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Vorwort Préface 

Im Jahre 2003 hat der SWKI beschlossen, die 
Inhalte der VDI-Richtlinie 6022, Blatt 1-3, für die 
Schweiz zu übernehmen und als eigene Richtlinie 
herauszugeben. Mit dem Erscheinen der SWKI-
Richtlinie 2003-5 «Hygiene-Anforderungen an 
Raumlufttechnische Anlagen» im Januar 2004 gel-
ten deren Inhalte als Stand der Technik und sind 
bei der Planung, bei der Installation, beim Betrieb 
und beim Unterhalt grundsätzlich umzusetzen. 
 
 

En 2003 la SICC a décidé de reprendre pour la 
Suisse la teneur de la directive VDI 6022, feuilles 
1-3, et de la publier comme une de ses propres 
directives. Suite à la parution de la directive SWKI 
2003-5 «Hygiene-Anforderungen an Raumluft-
technische Anlagen» (Exigences hygiéniques pour 
les installations aérauliques) en janvier 2004, sa 
teneur est considérée comme représentant l'état 
de la technique et doit fondamentalement être 
mise en oeuvre pour la conception, l'installation, 
l'exploitation et l'entretien. 

Mit der Übernahme der Inhalte der VDI 6022 als 
lizenzierter Nachdruck konnte der SWKI im Richt-
linienausschuss des VDI (Verein Deutscher Inge-
nieure e.V.) Einsitz nehmen und die Überarbeitung 
der VDI 6022 aktiv mitgestalten. Zudem hat der 
SWKI als Branchenverband zusammen mit ver-
schiedenen Firmen und Einzelpersonen an der 
Vernehmlassung der überarbeiteten VDI 6022 im 
Frühjahr 2005 teilgenommen. 

En reprenant la teneur de la VDI 6022 sous forme 
de tiré à part sous licence, la SICC a pu siéger au 
comité des directives de la VDI (Verein Deutscher 
Ingenieure e.V.) et être activement associée à la 
révision de VDI 6022. D'autre part, la SICC, en 
tant qu'association de branche, a participé avec 
différentes entreprises et personnalités à la con-
sultation de la VDI 6022 révisée au printemps 
2005. 

Der SWKI hat die «neue» VDI 6022 wieder als 
lizenzierten Nachdruck übernommen und als 
deutsch-französische Ausgabe unter dem Titel 
SWKI VA104-01 «Hygiene-Anforderungen an 
Raumlufttechnische Anlagen und Geräte» he-
rausgegeben. 

La SICC a à nouveau repris la «nouvelle» VDI 
6022 sous forme de tiré à part sous licence et l'a 
publiée dans une version allemand-français sous 
le titre SICC VA104-01 «Exigences hygiéniques 
pour les installations et appareils aérauliques»  
 

Auch in der Schweiz werden die so genannten 
Hygieneschulungen angeboten. Der SWKI emp-
fiehlt, die Schulungsangebote der offiziellen Part-
ner des VDI/SWKI zu berücksichtigen. Dadurch 
kann die Qualität der Schulungen sichergestellt 
werden.  

Des cours dits d'hygiène sont également offerts 
en Suisse. La SICC recommande de prendre en 
considération les offres de formation des partenai-
res officiels de la VDI/SICC. La qualité des cours 
peut ainsi être garantie.  
 

  

Benno Zurfluh 
Obmann SWKI VA104-01 

Benno Zurfluh 
Responsable SICC VA104-01 
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Die deutsche Version dieser Richtlinie ist verbindlich. La version allemande de cette directive est normative. Aucune
garantie ne peut être donnée pour la traduction française. 
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Genehmigung und Inkrafttreten 
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ces hygiéniques pour les installations aérauliques) de novembre 2003. 
 

Copyright © 2006 by SWKI 

Alle Rechte, auch das des auszugsweise Nachdruckes, der auszugsweise oder vollständigen Wiederga-
be (Fotokopie, Mikrokopie, CD-ROM usw.), der Speicherung in Datenverarbeitungsanlagen und das der 
Übersetzung, sind vorbehalten. 

Copyright © 2006 par la SICC 

Tous droits, même de réimpression partielle, de reproduction partielle ou en totalité (photocopies, mi-
crocopies, CD-ROM etc.) de mémorisation dans des installations de traitement de données et de traduc-
tion sont réservés. 
 

2006-04 1. Auflage/1. Edition, 300 Ex. 

 


	RICHTLINIE�SWKI VA104-01
	Hygiene-Anforderungen an Raumlufttechnische Anlag
	DIRECTIVE�SICC VA104-01
	Exigences hygiéniques pour les �installations et
	Vorwort
	Préface

